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Loi  é t e n d a n t  l e s  d i s p o s i t i o n s  d e  A n  A c t  r e s p e c t i n g  E l e c t r i c

LA LOI CONCERNANT L’ORGANISATION L lG H T  A ND  W A T E R  C O M PA N IE S  

D ES COMPAGNIES D E GAZ ET D ’E A U  

A U X  COMPAGNIES D E LUM IÈRE  

ÉLECTRIQ UE

1* La présente loi peut être citée sous 1 . This act may be cited as the Electric short 
le titre de Loi des compagnies de lumière Light and Water Companies Act. R. S. 1925,tltle* 
électrique et d'eau. S. R. 1925, c. 233, a. 1. c. 233, s. 1.

2 . Les dispositions de la Loi des com- 2 . The provisions of the Gas and Provisions 
pagnies de gaz et d’eau (chap. 294) régis- Water Companies Act (Chap. 294) shallt0 "Mi­
sent l’organisation des compagnies de lu- govern the organization of electric and 
mière électrique et d’eau, et l’article 9 de water companies, and section 9 of the 
la Loi des compagnies de télégraphe (chap. Telegraph Companies Act (Chap. 297)
297) s’applique à la construction des lignes shall apply to the building of lines for the 
de transmission d’électricité. S. R. 1925, transmission of electricity. R. S. 1925, 
c. 233, a. 2. c. 233, s. 2.




